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(Acts whose publication is obligatory)

COUNCIL REGULATION (EEC) No 2245/78
of 26 September 1978

amending Regulation (EEC) No 2744/75 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1125/78 (?), and in particular
Articles 11 (3) and 14 (3) thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Article 4 (2) of Council Regulation (EEC) No
2742/75 of 29 October 1975 on production refunds in
the cereals and rice sectors (}), as last amended by
Regulation (EEC) No 1127/78 (*) provides for produc-
tion refunds for maize groats and meal used by the
brewing industry in the production of beer; whereas
account should be taken of the production refund in
calculating the variable component of the import levy
applicable to maize groats and meal for the brewing
industry falling under subheading 11.02 A V a) 1 of
the Common Customs Tariff,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Article 5 (1) of Council Regulation (EEC) No 2744/75
of 29 October 1975 on the import and export system

for products processed from cereals and from rice (%)
shall be amended as follows :

‘. When calculating the variable component of
the levy applicable to the products listed in Annex
I under tariff heading No or subheading 11.02 A
Va)l, 1104 CII, 11.08 A, 11.09,17.02 B II, 21.07
F II and 23.03 A I and intended at the time of
importation for the same uses as those laid down
for the granting of production refunds on:

— potato starch,

— common wheat, maize and broken rice used in
the Community for the manufacture of starch,

— maize used for the manufacture of groats and
meal for the brewing industry,

the production refunds granted shall be taken into
account.’

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply as from 2 June 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 September 1978.

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(?) OJ No L 142, 30. 5. 1978, p. 21.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 57.
(*) OJ No L 142, 30. 5. 1978, p. 24.

For the Council
The President
J.ERTL

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 6S.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2246/78
of 28 September 1978

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (3), and in particular
_Article 13(5) thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 1815/78 (3) and subsequent amending
Regulations ;

‘Whereas it follows from applying the provisions
contained in Regulation (EEC) No 1815/78 to the

offer prices and today’s quotations known to the
Commission that the levies at present in force should
be altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 are hereby fixed as shown in the table
annexed to this Regulation.

Avrticle 2

This Regulation shall enter into force on 29
September 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 September 1978.

(') OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1. .
(2) OJ No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 210, 1. 8. 1978, p. 4.

For the Commission
Finn GUNDELACH
Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 28 September 1978 fixing the import levies on cereals
and on wheat or rye flour, groats and meal

(1.astonne)

CCT
heading Description Levies
No
1001 A Common wheat, and meslin 82-27
10.01 B Durum wheat 125:53 () ()
10.02 Rye 87:13 (%)
10.03 Barley 8677
10.04 Oats 7248
1005 B Maize, other than hybrid maize for
sowing 8093 (%) (%)
10.07 A Buckwheat 0
10.07 B Millet 4375(%)
1007 C Grain sorghum 8075 (%)
10.07 D Canary seed ; other cereals 0 ()
11.01 A Wheat or meslin flour 126-08
1101 B Rye flour 132-88
11.02ATa) Durum wheat groats and meal 205-39
11.02A1b) Common wheat groats and meal 13597

(1) Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0-50 u.a./tonne.

(?) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the French overseas depart-
ments, the levy is reduced by 6 u.a./tonne as provided for in Regulation (EEC) No 706/76.

(*) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-50 u.a./tonne.

() Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

(*) Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that
country to the Community, the levy is reduced by 0-50 u.a./tonne.

(¢) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2247/78
of 28 September 1978

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization .of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (?), and in particular
- Atrticle 15 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
1816/78 (3) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be

altered as shown in the tables annexed to this Regula-
tion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The scale of the premiums to be added, pursuant to
Article 15 of Regulation (EEC) No 2727/7§, to the
import levies fixed in advance in respect of cereals
and malt is hercby fixed as shown in the tables
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 29
September 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 September 1978.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) OJ No L 156, 14. 6. 1978, p. I.
() OJ No L 210, 1. 8. 1978, p. 6.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 28 September 1978 fixing the premiums to be added to

the import levies on cereals, flour and malt

A. Cereals and flour

(1.a/tonne)

CCT Current ist period 2nd period 3rd period
heading Description
No 9 10 1 12
1001 A Common wheat, and meslin 0 0 0 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 061 0-61 061
10.04 Oats 0 0 0 -0
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
10.07 C Grain sorghum 0 0. 0 0
1007 D Other cereals 0 0 0 0
11.01 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(n.astonne)
CCT Ist 2nd 3ed 4th
heading Description Current period period period period
No 9 10 11 12 1
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 AI(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A 1l (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 1-09 1-09 109 109
11.07 A1 (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0-81 0-81 0-81 0-81
1107 B Roasted malt 0 095 095 095 095
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2248/78
of 28 September 1978

fixing the minimum import levies on olive oil

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats ('), as last amended by Regulation (EEC) No
1419/78 (2),

Having regard to Council Regulation No 162/66/EEC
of 27 October 1966 on trade in oils and fats between
the Community and Greece (3),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2843/76 of 23 November 1976 laying down special
measures in particular for the determination of the
offers of olive oil on the world market (*), as amended
by Regulation (EEC) No 2361/77 (%), and in particular
Article 2 (3) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2844/76 of 23 November 1976 laying down special
measures in particular for the determination of the
offers of olive oil on the Greek market (¢), as amended
by Regulation (EEC) No 2361/77, and in particular
Article 2 (3) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil from
Algeria (?), as amended by Regulation (EEC) No
2388/77 (), and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1521/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil from
Morocco (%), as amended by Regulation (EEC) No
2388/77, and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil from
Tunisia (19), as amended by Regulation (EEC) No
2388/77, and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-
nity of certain agricultural products originating in
Turkey ('), as amended by Regulation (EEC) No
2387/77 (}2), and in particular Article 10 (2) thereof,

(1) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
(3) O] No L 171, 28. 6. 1978, p. 8.

() OJ No 197, 29. 10. 1966, p. 3393/66.
() OJ No L 327, 26. 11. 1976, p. 4.
() OJ No L 277, 29. 10. 1977, p. 2.
(¢) OJ No L 327, 26. 11. 1976, p. 6.
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24.
()) OJ No L 278, 29. 10. 1977, p. 14.
(%) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43.
(19 OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9.
(1) OJ No L 142, 9. 6. 1977, p. 10.
(12) O] No L 278, 29. 10. 1977, p. 13.

Whereas, in Regulation (EEC) No 1362/76 of 14 June
1976 (13), the Commission decided to wuse the
tendering procedure to fix the levies on olive oil;

Whereas Article 4 of Commission Regulation (EEC)
No 3188/76 of 23 December 1976 on detailed rules
for the implementation of the special measures for the
determination of offers of olive oil on the world

.market and the Greek market (%), as last amended by

Regulation (EEC) No 2413/77 (1%), lays down the
criteria for fixing the rate of the minimum levy;

Whereas that rate must be fixed for each of the
products concerned on the basis of an examination of
the world or Greek markets and of the Community
market, and also of the levy rates indicated by the
tenderers ; ’

Whereas account should be taken of the oil content of
products other than olive oil ; whereas, however, no
levies are applied to imports of oil-cake and other resi-
dues falling within subheading 23.04 A of the
Common Customs Tariff and having an oil content of
not more than 3 % ;

Whereas account should be taken in applying the levy
of the provisions of the agreements between the
Community and certain non-member countries;
whereas, in particular, the levy must be calculated on
the basis of the levy to be collected on imports from
non-member countries ;

Whereas the application of the rules described above
to the levy rates submitted by tenderers on 2§ and 26

September 1978 results in the fixing of the minimum
levies as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The minimum levies on imports of olive oil shall be
as shown in the Annecx.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 29
September 1978.

('3) OJ No L 154, 15. 6. 1976, p. 13.
(**) OJ No L 359, 30. 12. 1976, p. 26.
(15) O] No L 279, 1. 11. 1977, p. S5.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 28 September 1978. -
For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 28 September 1978 fixing the minimum import levies on
olive oil

(1.a./ 100 kg)

hig?,;g Greece Non-member countries
No
07.01 N II 6-00 10-00
07.03 A1l 6-00 10-00
1507 Ala) 3500 (%) 60-00 (%)
1507 A1b) 33-00 () 57-00 (%)
1507 Alc) 32:00 () 56-00 (%)
1507 A1l a) 3500 63-00 (1)
15.07 A1l b) 4800 88-00 (2)
1517 B1a) 14-00 25-00
1517 B1b) 2200 40-00
23.04 A 2:00 () 400 (Y

(") For imports of oil falling within this tariff subheading :
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those countries to the Community, the
levy to be collected is reduced by 3-20 ua./100 kg;
(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the levy to be collected is reduced by
2-56 u.a./100 kg.
(9) For imports of oil falling within this tariff subheading :
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those countries to the Community, the
levy to be collected is reduced by 6 u.a./100 kg;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the levy to be collected is reduced by
4-80 u.a./100 kg.

() For imports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the countries listed below and transported
directly from any of those countries to the Community, the levy to be collected is reduced by :
(a) Greece and Spain: 0-50 u.a./100 kg; »
(b) Turkey : 18-50 u.a./100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the export tax applied by that country;
however, the repayment may not exceed the amount of the tax in force;
(c) Algeria, Morocco, Tunisia : 20-50 u.a./100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the export tax applied by
those countries ; however, the repayment may not exceed the amount of the tax in force.

(*) Pursuant in Article 3 of Regulations (EEC) No 2843/76 and (EEC) No 2844/76, no import levy is collected on oil-cake and other
residues falling within subheading 23.04 A of the Common Customs Tariff and having an oil content of not more than 3 %.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2249/78
of 28 September 1978

fixing the import levies on milk and milk products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 1761/78 (2), and in
particular Article 14 (8) thereof,

Whereas the import levies on milk and milk products
were fixed by Regulation (EEC) No 1017/78 (3), as last
amended by Regulation (EEC) No 2156/78 (%);

Whereas it follows from applying the rules contained
in Regulation (EEC) No 1017/78 to the prices known

to the Commission that the levies at present in force
should be altered as shown in the Annex to this Regu-
lation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The levies referred to in Article 14 (2) of Regulation
(EEC) No 804/68 are hereby fixed as shown in the
Annex.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 October
1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 September 1978.

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
(2) OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 6.
() O) No L 132, 20. 5. 1978, p. 13.
() OJ No L 253, 15. 9. 1978, p. 13.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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to the Commission Regulation of 28 September 1978 fixing the import levies on milk and

ANNEX

milk products

(4.a./100 kg net weight, unless otherwise indicated)

CCT heading No Code Import levy

04.01 AT1a) 0110 21-64
04.01 AIb) 0120 19-64
04.01 Alla)1 0130 19-64
0401 Alla)2 0140 24-25
0401 Allb)1 0150 18-64
0401 Allb)2 0160 23-25
04.01B1 0200 50-34
04.01B 11 0300 106-50
04.01 B 11k 0400 164-59
04.02 A1 0500 5-05
04.02Alla) 1} 0620 92-08
04.02Alla)2 0720 128-40
04.02Alla)3 0820 130-40
04.02Alla)4 . 0920 140-32
04.02 AIIb) 1 1020 86-08
04.02 A1l b) 2 1120 122-40
04.02 ATI b) 3 1220 124-40
04.02 A 11 b) 4 1320 134:32
04.02 Alll a) 1 1420 20-31
04.02 A1l a) 2 1520 27-42
04.02 A1l b) 1 1620 10650
04.02 ATl b) 2 1720 164-59
04.02B1a) 1820 30-00
04.02B1b) 1aa) 2220 per kg 0-8608 (*)
04.02B1b) 1bb) 2320 per kg 1-2240 (?)
04.02B1b) 1 cc) 2420 per kg 1-3432 (%)
04.02B1Db) 2 aa) 2520 per kg 0-8608 (1)
04.02 B 1b) 2 bb) ' 2620 per kg 1:2240 (19)
04.02B1b)2cc) 2720 per kg 1-3432 (19)
04.02 B 1I a) 2820 3298
04.02B11b) 1 2910 per kg 1-0650 (1)
04.02B 1 b)2 3010 per kg 1-6459 (19)
04.03 A 3110 193-63
04.03B 3210 236-23.
04.04 Ala)1 3321 15-00
04.04ATa)2 3420 123-03 (1)
v4.04 Alb)1aa) 3521 15-00
v4.04 A1b) 1 bb) 3619 123-03 (1)
04.04 Alb)2 3719 123-03 (1Y)
04.04 A1l 3800 123-03
04.04 B 3900 173-50 (12)
04.04 C 4000 131-07
04.04D1 4120 30-00
u404DIHa)l 4410 124-98
v4.04Diia)2 4510 135-45
04.04 D II b) 4610 215-45
04.04E1a) 4710 173-50
04.04 EIDb) 1aa) 4834 15-00
0404 E1b) 1bb) 4850 17199
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CCT heading No Code Import levy
04.04 EIb) 2 aa) 4922 131:63 (1%)
04.04 E1b) 2 bb) 5022 131-63 (1%)
04.04E1Db)3 5030 131:63 (%)
04.04E1Db) 4 5060 131-63 (1)
04.04EIb)S 5120 13163
0404El¢)1 5210 98-72
04.04E1Ic)2 5250 211-63
04.04 E1l a) 5310 173-50
04.04 EII D) 5410 21163
17.02 A I (19) 5500 1597
2107 F1 5600 15-97
23.07BIa)3 5700 - 66-56
23.07B1a)4 5800 8636
23.07BIb)3 5900 80-75
23.07B1Ic) 3 6000 6625
23.07B 11 6100 86-36

For notes (1) to (%), see notes (}) to (*) of Council Regulation (EEC) No 823/68 (O] No L 151, 30. 6. 1968).

(® The levy on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following components :
a) the amount per kg shown, multiplied by the weight of milk and cream contained in 100 kg of product;
b) 6 u.a. ; and
¢} 13:17 u.a.

(**) The levy on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following componénts :

a) the amount per kg shown, multiplied by the weight of milk and cream contained in 100 kg of product ;
and

b) 13:17 u.a.
(*) The levy is limited to 7-50 u.a. per 100 kg net weight.
(**) The levy is limited to 6% of the value for customs purposes.

(%) The levy is limited to 53-16 u.a. per 100 kg net weight for imports from Austria, Finland, Romania and
Switzerland (Regulation (EEC) No 1054/68 as amended).

(1% The levy is limited to 73-16 u.a. per 100 kg net weight for imports from Austria, Finland, Romania and
Switzerland (Regulation (EEC) No 1054/68 as amended).

(%) The levy is limited to 7316 u.a. per 100 kg net weight for imports from Bulgaria, Hungary, Romania
and Turkey (Regulation (EEC) No 1054/638 as amended).

(') Lactose and lactose syrup falling within subheading 17.02 A I are, in pursuance of Regulation (EEC)
No 2730/75, subject to the same levy as that applicable to lactose and lactose syrup falling within
subheading 17.02 A II. ‘

NB : For the purposes of heading No 04.04, the exchange rate to be applied in converting
into national currencies the unit of account referred to in the subdivisions of this heading
shall, notwithstanding general rule C 3 contained in Part I, Section 1 of the Common
Customs Tariff be the representative rate, if such a rate is fixed pursuant to Council
Regulation No 129 on the value of the unit of account and the exchange rates to be

applied for the purposes of the common agricultural policy (O] No 106, 30.10. 1962,
p. 2553/62).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2250/78
of 28 September 1978

on the putting up for sale of olive oil held by the Italian intervention agency

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats (1), as last amended by Regulation (EEC) No
2560/77 (3), and in particular Article 11 (5) thereof,

Whereas, pursuant to Article 11 (1) of Regulation No
136/66/EEC, the Italian intervention agency has, since
the 1975/76 marketing year, bought in large quanti-
ties of olive oil;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2960/77
of 23 December 1977 laying down rules for the sale of
olive oil held by the intervention agencies (°), laid
down the conditions for the sale by tender on the
Community market and for export of olive oil;
whereas the state of the Italian market in olive oil is at
present favourable for the resale of the said oil;
whereas, in view of the characteristics of the market,
the sale should be concluded by tender;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Oils and Fats,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Italian intervention agency ‘Azienda di Stato per
gli interventi sul mercato agricolo’, hereinafter referred
to as ‘AIMA’, shall put up for sale by tender in accor-
dance with the provisions of this Regulation and of
Regulation (EEC) No 2960/77 :

(a) 2000 tonnes of extra virgin olive oil out of inter-
vention purchases made during the 1975/76 olive
oil marketing year,

1 700 tonnes of lampante virgin olive oil out of
intervention purchases made during the 1977/78
olive oil marketing year,

2 000 tonnes of olive-residue oil out of interven-
tion purchases made during the 1975/76 olive oil
marketing year ;

(1) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
(2) OJ No L 303, 28. 11. 1977, p. 1.
(3) OJ No L 348, 30. 12. 1977, p. 46.

(b) 2000 tonnes of olive-residue oil out of interven-
tion purchases made during the 1975/76 olive oil
marketing year.

Article 2

The invitation to tender in respect of the olive oil
referred to in Article 1 (a) shall be published on 29
September 1978.

The invitation to tender in respect of the olive-residue
oil referred to in Article 1 (b) shall be published on 6
October 1978.

Particulars of the lots of oil offered for sale and of the
places where they are stored shall be displayed at the
central office of AIMA, Via Palestro 81, Roma, Italy.

Article 3

The minimum selling price shall be as laid down in

" the Annex hereto.

Article 4

Tenders shall reach AIMA, Via Palestro 81, Rome,
Italy, not later than 2 p.m. (Italian time) on:

— 12 October 1978 in the case of the olive oil
referred to in Article 1 (a),

— 24 October 1978 in the case of the olive-residue
oil referred to in Article 1 (b).
Article 5

The olive oil referred to in Article 1 (a) shall be sold
by AIMA on 14 October 1978.

The olive-residue oil referred to in Article 1 (b) shall
be sold by AIMA on 26 October 1978.

AIMA shall supply the agencies responsible for
storage with a list of the lots remaining unsold.

Article 6

The security shall be 8:00 units of account per 100
kilograms.
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Article 7 Article 8

| This Regulation shall enter into force on the day of its
The storage charge shall be Lit 1 000 per 100 kilo- publication in the Official Journal of the European
grams. Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 28 September 1978.
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

Minimum selling price for olive oil held by the Italian intervention agency

1. Extra virgin olive oil, 1o: Lit 167 000 per 100 kilograms.
2. Lampante virgin olive oil, 5°: Lit 148 000 per 100 kilograms.
3. 150 olive-residue oil : Lit 82 000 per 100 kilograms.

In the case of lampante virgin olive oil and olive-residue oil with a different degree of acidity, there
shall be added or deducted as the case may be Lit 1 000 per 100 kilograms for each degree of acidity
or fraction thereof less than S° or more than 15e.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2251/78
of 28 September 1978

fixing the amount of the subsidy on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats (!), as last amended by Regulation (EEC) No
1419/78 (?), and in particular Article 27 (4) thereof,

Whereas the amount of the subsidy referred to in
Article 27 of Regulation No 136/66/EEC was fixed by
Regulation (EEC) No 1922/78 (3), as last amended by
Regulation (EEC) No 2207/78 (%);

Whereas it follows from applying the rules and other
provisions contained in Regulation (EEC) No 1922/78

to the information at present available to the Commis-
sion that the amount of the subsidy at present in force
should be altered as shown in the Annex to this Regu-
lation, :

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The amount of the subsidy referred to in Article 27 of
Regulation No 136/66/EEC is hereby fixed as shown
in the table annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 29
September 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 September 1978.

(") OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
(2) O] No L 171, 28. 6. 1978, p. 8.
() O] No L 219, 10. 8. 1978, p. 15.
() OF No L 259, 22. 9. 1978, p. 16.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX
to the Commission Regulation of 28 September 1978 fixing the amount of the subsidy

on oil seeds

Subsidy applicable from 29 September 1978 to colza and rape seed (CCT heading No ex 12.01) and
sunflower seeds (CCT heading No ex 12.01) (u.a./100 kg)

Colza and rape seed  Sunflower seed

Subsidy 11-659 11-601

Subsidy in the case of advance fixing :

— for the month of September 1978 11659 11-601
— for the month of October 1978 13-163 11-547
— for the month of November 1978 13-473 12-538
— for the month of December 1978 13:721 14-025
— for the month of January 1979 13-842 —

— for the month of February 1979 14-402 —
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2252/78
of 28 September 1978

fixing the world market price for colza and rape seed

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the markets in oils and
fats (1), as last amended by Regulation (EEC) No
1419/78 (2),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1569/72 of 20 July 1972 laying down special
measures for colza and rape seed (%), as last amended
by Regulation (EEC) No 852/78 (%),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
2300/73 of 23 August 1973 laying down detailed
rules for applying differential amounts for colza and
rape seed and repealing Regulation (EEC) No
1464/73 (), as last amended by Regulation (EEC) No
1234/77 (%), and in particular Article 9 (4) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Commiittee,

Whereas, pursuant to Article 9 (4) of Regulation (EEC)
No 2300/73, the Commission must determine the
world market price for colza and rape seed;

Whereas the world market price should be deter-
mined in accordance with the rules and the criteria
set out in Commission Regulation (EEC) No 1922/78
of 9 August 1978 fixing the amount of the subsidy on

oil seeds (7), as last amended by Regulation (EEC) No
2251/78 (8

Whereas, to enable the price system to operate
normally, the world market price should be calculated
on the following basis : ' :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous subparagraph ;

Whereas, applying all these provisions, the world
market price for colza and rape seed should be fixed
as shown in the table annexed to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The world market price referred to in Article 9 (4) of
Regulation (EEC) No 2300/73 and the rates to be used
for converting them into national currencies shall be
as shown in the table annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 29
September 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 September 1978.

J No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
J No L 171, 28. 6. 1978, p. 8.

O] No L 167, 25. 7. 1972, p. 9.

OJ No L 116, 28. 4. 1978, p. 6.
O]
OJ

N E NN

No L 236, 24. 8. 1973, p. 28.
No L 143, 10. 6. 1977, p. 9.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

(7y OJ No L 219, 10. 8. 1978, p. 15.
(8) See page 13 of this Official Journal.
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World market price applicable from 29 September 1978 for colza and rape seed (CCT

World market price

ANNEX

heading No ex 12.01)

World market price where the subsidy is fixed in advance :

— for the month of September 1978
— for the month of October 1978
— for the month of November 1978
— for the month of December 1978
— for the month of January 1979
— for the month of February 1979

(1) The conversion rates from units of account into national currency as foreseen by Article 9 (5) (a) of Regulation (EEC) No 2300/73

are the following:

1 ua. = DM

1 ua. = Fl

1 ua. = Bfr/Lfr
1 ua. = FF

1 ua. = Dkr

1 ua = &
lua =&

1 ua. = Lit

315665
3-35507
48-6572
6:81106
8:56656
0-806439
0-806439
131245

ua/100 kg (")

18-321

18321
17:127
17-127
17-189
17:378
17-128
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2253/78
of 28 September 1978

fixing the refunds on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727775 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (%), and in particular the
first sentence of the fourth subparagraph of Article 16
(2) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75

. .- g .
provides that the ditference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of that Regulation and prices for those
' guiat p
products ‘'in the Community may be covered by an
export refund ;

Whereas Article 2 of Council Regulation No (EEC)
No 2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting cxport refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (3),
provides that when refunds are being fixed account
must be taken of the existing situation and the future
trend with regard to prices and availabilities of cereals
on the Community market on the one hand and
prices for cereals and cereal products on the world
market on the other; whereas the same article
provides that it is also important to ensure equili-
brium and the natural development of prices and
trade on cereal markets and, furthermore, to take into
account the economic aspect of the proposed exports
and the need to avoid disturbances on the Commu-
nity market;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2746/75
defines the specific criteria to be taken into account
when the refund on cereals is being calculated ;

Whereas these specific criteria are defined, as far as
wheat and rye flour, groats and meal are concerned, in
Article 4 of Regulation (EEC) No 2746/75 ; whereas,
furthermore, when the refund on these products is
being calculated, account must be taken of the quanti-
ties of cereals required for their manufacture ; whereas

No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) O No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.

these quantities were fixed in Regulation No 162/
67/EEC (%), as amended by Regulation (EEC) No
1607/71 (%);

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-
sary to vary the refund for certain products according
to destination ;

Whereas the refund must be fixed at least once a
month ; whereas it may be altered in the intervening
period ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous subparagraph;

Whereas it follows from applying the rules outlined
above to the present situation on the market in
cereals, and in particular to quotations or prices for
these products within the Community and on the
world market, that the refunds should be fixed as
shown in the Annex to this Regulation ;

Whereas the measures provided for in this Regulation

are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The refunds on the products listed in Article 1 (a), (b)
and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75, exported in
the natural state, are hereby fixed as shown in the
Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 October
1978.

(*) OJ No 128, 27. 6. 1967, p. 2574/67.
(5) OJ No L 168, 27. 7. 1971, p. 16.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 28 September 1978.
For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX
to the Commission Regulation of 28 September 1978 fixing the refunds on cereals and on
wheat or rye flour, groats and meal
(1.q./ tonne)
CCT .
heading Description Refund
No
1001 A Common wheat and meslin:
— for exports to:
— Switzerland, Austria and Liechtenstein 5500
— the Iberian peninsula 60-00
— other third countries 0
1001 B Durum wheat :
— for exports to:
— Algeria 60-00
— other third countries 0
10.02 Rye :
— for exports to:
— Switzerland, Austria and Liechtenstein 63-00
— other third countries 7400
10.03 Barley :
— for exports to:
— Switzerland, Austria and Liechtenstein 5500
— the Iberian peninsula 65-00
— Zones 1, 11, III, IV, V and VI 0
— other third countries 70-25
10.04 Qats
— for exports to:
— Switzerland, Austria and Liechtenstein 45-00
— other third countries 55-00
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing —
1007 C Grain sorghum —
ex 11.01 A Wheat flour :
— of an ash content of 0 to 520 108-00
— of an ash content of 521 to 600 108-00
— of an ash content of 601 to 900 98-00
— of an ash content of 901 to 1100 98-00
— of an ash content of 1101 to 1 650 88-00
— of an ash content of 1651 to 1900 88-00
ex 11.01 B ~ Rye flour:
— of an ash content of 0 to 700 100-00
— of an ash content of 701 to 1 150 100-00
— of an ash content of 1151 to 1600 100-00
— of an ash content of 1601 to 2000 100-00
11.02A14a) Durum wheat groats and meal :
— of an ash content of 0 to 950 17100
— of an ash content of 951 to 1 300 17100
— of an ash content of 1 301 to 1 500 17100
11.02AT1b) Common wheat groats and meal :
— of an ash content of 0 to 520 108-00

N.B. The zones are those defined in Regulation (EEC) No 1124/77 (O] No L 134, 28. 5. 1977).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2254/78
of 28 September 1978

fixing the corrective amount applicable to the refund on cereals

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (?), and in particular the
third sentence of the second subparagraph of Article
16 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (3),

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 (4) of Regulation (EEC) No
2727/75 provides that the export refund applicable to
cereals on the day on which application for an export
licence is made, adjusted for the threshold price in
force during the month of exportation, must be
applied on request to exports to be effected during the
period of validity of the export licence; whereas, in
this case, the corrective amount must be applied to
the refund;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice (*), as
last amended by Regulation (EEC) No 2245/78 (%),
made possible the fixing of a corrective amount for
certain products listed in Article 1 (c) of Regulation
(EEC) No 2727/75;

Whereas Regulation (EEC) No 1281/75 (¢) laid down
detailed rules for the advance fixing of export refunds
for cereals and certain products processed from
cereals ;

Whereas, pursuant to that Regulation, when the correc-
- tive amount is being fixed account must be taken of
the existing situation and the future trend with regard
to prices and availabilities of cereals on the Commu-

(yOJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
(®) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
(4) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 6S.
(5) See page 1 of this Official Journal.
(¢) OJ No L 131, 22. 5. 1975, p. 15.

nity market on the one hand and prices for cereals
and cereal products on the world market on the
other ; whereas the same Article provides that it is also
important to ensure equilibrium and the natural deve-
lopment of prices and trade on cereal markets and,
furthermore, to take into account the economic aspect
of the proposed exports and the need to avoid distur-
bances on the Community market ;

Whereas for the products listed in Article 1 (c) of
Regulation (EEC) No 2727/75 account should be
taken of the specific criteria laid down in Article 2 (2)
of Regulation (EEC) No 1281/75;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-
sary to vary the corrective amount according to desti-
nation ;

Whereas the corrective amount must be fixed at the
same time as the refund and according to the same
procedure ;

Whereas it may be altered in the period between
fixings ;

Whereas, if the system of corrective amounts is to
operate normally, corrective amounts should be calcu-
lated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 %, a rate of exchange based on
their effective parity;

. — for other currencies, an exchange rate based on the

arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the preceding subparagraph ;

Whereas it follows from applying the provisions
referred to above that the corrective amount must be
fixed as shown in the table annexed to this Regula-
tion ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,
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HAS ADOPTED THIS REGULATION :

The corrective amount referred to in Article 16 (4) of
Regulation (EEC) No 2727/75 which is applicable to
export refunds fixed in advance in respect of cereals is

hereby fixed as shown in the table annexed to this
Regulation.
Article ]

Article 2
This Regulation shall enter into force on 1 October
1978.

“This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 September 1978.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 28 September 1978 fixing the corrective amount appli-
cable to the refund on cereals

/
(1e.a./ tonne)
CCT Ist 2nd 3rd 4th Sth 6th
heading Description Current period period period period petiod period
No 10 1 12 1 2 3 4
10.01 A Common wheat, and meslin 0 0 0 — — — —
1001 B Durum wheat 0 0 0 — — — —
1002 Rye 0 0 0 — — — —
10.03 Barley 0 0 0 — — — —
10.04 Oats 0 0 0 — — —_ —
1005 B Maize other than hybrid maize
for sowing — — — — — —_ —
1007 C Grain sorghum — — — — — — —
11.01 A Common wheat flour 0 0 0 0 0 — —
11.01 B Rye flour 0 0 0 0 0 — —
11.02AT1a) Durum wheat groats and meal 0 0 0 0 0 — —
11.02ATIb) Common wheat groats and ’
meal 0 0 0 0 0 — —

N.B. The zones are those defined in Regulation (EEC) No 1124/77 (O] No L 134, 28. 5. 1977).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2255/78
of 28 September 1978

fixing the export refunds on malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (%), and in particular the
fourth subparagraph of Article 16 (2) thereof ;

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75
provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of those Regulations and prices for those
products within the Community may be covered by
an export refund;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (),
provides that when refunds are being fixed account
must be taken of the existing situation and the future
trend with regard to prices and availabilities of cereals
on the Community market on the one hand and
prices for cereals on the world market on the other;
whereas the same Article provides that it is also impor-
tant to ensure equilibrium and the natural develop-
ment of prices and trade on the markets in cereals
and, furthermore, to take into account the economic
aspect of the proposed exports, and the need to avoid
disturbances on the Community market;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for
- products processed from cereals and from rice (%), as
last amended by Regulation (EEC) No 2245/78 (%),
defines the specific criteria to be taken into account
when the refund on these products is being calcu-
lated ;

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
(*) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65.
(%) See page 1 of this Official journal.

Whereas it follows from applying these rules and
criteria to the present situation on the market in
products processed from cereals and rice that the
export refund should be fixed at an amount which
will cover the difference between Community prices
and world market prices ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-
sary to vary the refund for certain products according
to destination ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous subparagraph ;

Whereas the refund must be fixed once a month;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on malt listed in Article 1 (d) of
Regulation (EEC) No 2727/75 subject to Regulation
(EEC) No 2744/75 are hereby fixed as shown in the
Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 29
September 1978.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 28 September 1978.

For the Commission

Finn GUNDELACH
Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 28 September 1978 fixing the export refunds on malt

(u.a./tonne)

CCT heading No Refund
11.07 A 1Db) 7315
11.07 A 11 b) 97-97

11.07 B 11417
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2256/78
of 28 September 1978

fixing the corrective amount applicable to the refund on malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (?), and in particular the
third sentence of the second subparagraph of Article
16 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No-

2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (3),

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 (4) of Regulation (EEC) No
2727/75 provides that the export refund applicable to
cereals on the day on which application for an export
licence is made, adjusted for the threshold price in
force during the month of exportation, must be
applied on request to exports to be 21 during the
period of validity of the export licence; whereas, in
this case, the corrective amount must be applied to
the refund;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice (%), as
last amended by Regulation (EEC) No 2245/78 (%),
made possible the fixing of a corrective amount for
certain products listed in Article 1 (d) of Regulation

(EEC) No 2727/75;

Whereas Regulation (EEC) No 1281/75 (¢) laid down
detailed rules for the advance fixing of export refunds
for cereals and certain products processed from
cereals ;

Whereas, pursuant to that Regulation, when the correc-
tive amount is being fixed in respect of malt, account
must be taken of the existing situation and the future
trend with regard to the possibilities and conditions
for the sale of the cereals concerned and of malt on
the world market ; whereas the same Regulation also
provides that account must be taken of the quantity of
cereals needed for making malt, the economic aspect

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) OJ No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
(> OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65.
(%) See page 1 of this Official Journal.
(®) OJ No L 131, 22. 5. 1975, p. 15.

of exports and the need to prevent disturbances on:
the Community market ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-
sary to vary the corrective amount according to desti-
nation ;

Whereas the corrective amount must be fixed at the
same time as the refund and according to the same
procedure ; whereas it may be altered in the period
between fixings ;

Whereas, if the system of corrective amounts is to
operate normally, corrective amounts should be calcu-
lated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2:25 %, a rate of exchange based on
their effective parity,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the preceding subparagraph ;

Whereas it follows from applying the provisions
referred to above that the corrective amount must be
fixed as shown in the tables annexed to this Regula-
tion ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The corrective amount referred to in Article 16 (4) of
Regulation (EEC) No 2727/75 which is applicable to
export refunds fixed in advance in respect of malt is
hereby fixed as shown in the tables annexed to this
Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 October
1978.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 28 September 1978.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 28 September 1978 fixing the corrective amount appli-
cable to the refund on malt

(1. /tonne)

Current Ist period | 2nd period | 3rd period | 4th period | Sth period
CCT heading No
10 11 12 1 2 3
1107 A 1 a) 0 0 0 0 0 —
1107 A 1b) 0 0 0 0 0 0
1107 A 1l a) 0 0 0 0 0 —
11.07 A II b) 0 0 0 0 0 0
11.07 B 0 0 0 0 0 0
(nastonne)
6th period | 7th period | Bth period | 9th period | 10th period | 11th period
CCT heading No ,
4 5 6 7 8 9
1107 A 1 a) — — — — — —
1107 A 1 b) 0 0 0 0 0 0
1107 A 11 a) — — — — — —
1107 A 11 b) 0 0 ' 0 0 0 0
11.07 B 0 0 0 0 0 0




No L 273/26

Official Journal of the European Communities

29. 9. 78

COMMISSION REGULATION (EEC) No 2257/78
of 28 September 1978

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organ-
ization of the market in sugar (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1396/78 (?), and in particular
Article 15 (7) thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw
sugar were fixed by Regulation (EEC) No 1550/78 (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 2235/78 (%) :

Whereas it follows from applying the rules and other
provisions contained in Regulation (EEC) No 1550/78
to the information at present available to the Commis-

‘sion that the levies at present in force should be
altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The levies referred to in Article 15 (1) of Regulation
(EEC) No 3330/74 are, in respect of white sugar and
standard quality raw sugar, hereby tixed as shown in
the Annex to this Regulation.

Article 2

enter into force on 29

This Regulation shall
September 1978.

"This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 September 1978.

(1) OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
() O] No L 170, 27. 6. 1978, p. 1.
() O] No L 182, 5. 7. 1978, p. 17.
(*) O] No L 262, 27. 9. 1978, p. l6.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 28 September 1978 fixing the import levies on white
sugar and raw sugar

(.. / 100 kg)
CcCT
heading Description . Levy
No
17.01 Beet sugar and cane sugar, in solid form :
A. White sugar ; flavoured or coloured sugar 2596
B. Raw sugar 20-81 (1)

(1) Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the levy applicable is calculated in accordance with

the provisions of Article 2 of Regulation (EEC) No 837/68.
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(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

COUNCIL DECISION
of 19 September 1978

appointing the members of the Economic and Social Committee for the period
from 19 September 1978 to 18 September 1982

(78/807/Euratom, EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 193
to 195 thereof,

Having regard to the Treaty establishing the European
Atomic Energy Community, and in particular Articles
165 to 167 thereof,

Having regard to the Convention on certain institu-
tions common to the European Communities, and in
particular Article 5 thereof, *

Whereas on 17 September 1974 the Council
appointed the members of the Economic and Social
Committee for the period from 17 September 1974 to
16 September 1978 ;

Having regard to the lists of candidates submitted to
the Council by the Governments of the Member
States,

Whereas the composition of the Committee should
ensure the adequate representation of the various cate-

gories of economic and social activity, in particular
producers, farmers, carriers, workers, dealers,
craftsmen, professional occupations and the general
public ;

Having obtained the opinion of the Commission of
the European Communities,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Sole Article

Tae persons listed in alphabetical order in the Annex
to this Decision are hereby appointed members of the
Economic and Social Committee for the period from
19 September 1978 to 18 September 1982.

Done at Brussels, 19 September 1978.

For the Council

The President
H.-D. GENSCHER
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BILAG — ANHANG — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE

Alfabetisk liste over medlemmerne

af Det nyudn®vnte skonomiske og sociale Udvalg

Alphabetisches Verzeichnis der Mitglieder

des neuen Wirtschafts- und Sozialausschusses

Alphabetical list of members

of the new Economic and Social Committee

Liste alphabétique des membres

du nouveau Comité économique et social

Elenco alfabetico dei membri

del nuovo Comitato economico e sociale

Alfabetische lijst van de leden

van het nieuwe Economisch en Sociaal Comité

Direkter, cand. polit. Johs. AMMUNDSEN

Dansk Arbejdsgiverforening Danmark

Dott. Romolo ARENA

Associazione sindacale Intersind Italia

Dottoressa Fabrizia BADUEL GLORIOSO

CISL Italia

Dott. Eduardo BAGLIANO

Confederazione generale industria italiana Italia

Mr David BASNETT

General Secretary, National Union of General and Municipal Workers United Kingdom

M. Léon BERNAERT

président de la commission sociale de la Fédération des entreprises de Belgique Belgique-Belgié

M. Mathias BERNS

secrétaire général de la Centrale paysanne luxembourgeoise Luxembourg
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Dr. Reinhard BLASIG

Hauptgeschiftsfiihrer der Landesvereinigung badenwiirttembergischer
Arbeitgeberverbinde e.V.

Sig. Aldo BONACCINI

CGIL

M. René BONETY

expert du service économique de la CFDT

M. Jean BORNARD

secrétaire général de la CFTC

Mr. C. A. BOS

Lector Vrije Universiteit te Amsterdam

M. Pierre BOULNOIS

vice-président du CNJA, responsable de la Commission internationale

Kontorchef, cand. polit. Finn BREITENSTEIN

Industriradet

Mr. R. W. BUCKTON

General Secretary, Associated Society of Locomotive Engineers and Firemen

Drs. P. BUKMAN

Algemeen Sekretaris Nederlandse Christelijke Boeren- en Tuindersbond

M. Roger BURNEL

président de 'Union nationale des associations familiales

Mr R. C. BUTLER

National Farmers Union

M. Gérard de CAFFARELLI

membre du conseil d’administration de la FNSEA

Dott. Filippo CAGETTI

Confcommercio

Dr. Helmuth CAMMANN

Hauptgeschiftsfithrer des Bundesverbandes deutscher Banken

Dr. J. Ph. M. van CAMPEN

Oud-direkteur Handelsvereniging Vihamij; Voorzitre - bestuur Universitair
Ziekenhuis van Nijmegen

Deutschland

Italia

France

France

Nederland

France

Danmérk

United Kingdom

‘Nederland

France

United Kingdom

France

Italia

Deutschland

Nederland
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Dott. Umberto Emo CAPODILISTA

Confederazione italiana consorzi agrari

Mr J. F. CARROLL

Assistant General President Irish Transport and General Workers’ Union

Ing. Umberto CECONI
ASAP

M. Yves CHABROL

président d’honneur de la Fédération des syndicats pharmaceutiques de France

M. Yvan CHARPENTIE
président de la CGC

Mrs Mary CLARKE

Lecturer, Belfast University

M. Jean-Claude CLAVEL

directeur adjoint des affaires économiques de 'APCA

M. Jacques du CLOSEL

délégué général de la Fédération nationale des entreprises a commerces multiples

M. Jean COUTURE

conseiller du président de la Société générale

Herr Dietmar CREMER

Referent in der Abteilung Wirtschaftspolitik beim Bundesvorstand
des Deutschen Gewerkschaftsbundes

M. Georges CROESE

membre de la commission exécutive de la CGT

Mr Henry J. CURLIS

Irish Representative, National Union of General and Municipal Workers

Mr G. Prys DAVIES

Solicitor, Former Chairman, Welsh Hospitals Board

De Heer Clément DE BIEVRE

Directeur van de Economische Afdeling van het Verbond
van Belgische Ondernemingen

M. Jacques DE BRUYN

conseiller général de I'Association belge des banques

De Heer Georges DEBUNNE

Algemeen Secretaris van het Algemeen Belgisch Vakverbond

Italia

Ireland

Italia

France

France

United Kingdom

France

France

France

Deutschland

France

Ireland

United Kingdom

Belgique-Belgié

Belgique-Belgié

Belgique-Belgié
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Mr B. R. V. Z. DE FERRANTI

Deputy Chairman, Ferranti Ltd United Kingdom

M. Michel DE GRAVE

attaché au service d’études de la Confédération des syndicats chrétiens de Belgique Belgique-Belgié

M. Alfred DELOURME

secrétaire général adjoint de la Fédération générale du travail de Belgique Belgique-Belgié

De Heer Victor DE RIDDER

Voorzitter van de Hoge Raad voor de Statistiek. Gewoon hoogleraar aan
de Rijksuniversiteit te Gent Belgique-Belgié

De Heer André DE TAVERNIER

Hoofd van de Economische en Sociologische Studiedienst
van de Belgische Boerenbond Belgique-Belgié

Prof. Dr. Klaus Benedict von der DECKEN

Kernforschungsanlage Jilich Deutschland

Sig. Mario DIDO
CGIL Italia

Mr R. L. DOBLE

Solicitor ; former Chief Executive and Town Clerk
to the London Borough of Greenwich United Kingdom

Sig. Francesco DRAGO

Via Constantino Maes 68, Roma Italia

Frau Ursula ENGELEN-KEFER

Referentin in der Abteilung Sozialpolitik beim Bundesvorstand

des Deutschen Gewerkschaftsbundes Deutschland
Drs. T. ETTY
Beleidsmedewerker Internationale Zaken FNV Nederland

M. Claude EVAIN

délégué du président du CNPF pour les relations internationales France

Sig. Bruno FASSINA
CISL Italia

Herr Hermann FREDERSDORF

Stellvertretender Bundesvorsitzender des Deutschen Beamtenbundes Deutschland

Herr Karl-Heinz FRIEDRICHS \

Abteilungsleiter beim Vorstarid der Industriegewerkschaft Metall Deutschland
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Mr J. GALLACHER

Cooperative Union and International Cooperative Alliance

Dott. Manlio GERMOZZ1

Confartigianato

M. Léo GINGEMBRE
président de la CGPME

M. Marcel GLESENER

secrétaire général de la Confédération luxembourgeoise des syndicats chrétiens

Drs. L. GORIS
Medewerker bij de Raad voor het Midden- en Kleinbedrijf

Mr J. GORMLEY, O.BE.

President, National Union of Mineworkers

Nastformand, cand. polit. Karen GREDAL

Forbrugerradet

Drs. J.M. V. van GREUNSVEN
Secretaris Nederlands Katholiek Vakverbond

M. Frangois GUILLAUME

secrétaire général de la FNSEA

Mr S. G. HALL

Managing Director, Kilco Chemicals Ltd ; Chairman, Fishery Harbour

Authority and Member of Fisheries Conservancy Board, N. Ireland

M. Paul HATRY

administrateur-délégué de la Fédération pétroliére belge

M. Carlo HEMMER

directeur honoraire de la Chambre de commerce

Dr. Wermer HENNIG

Rechtsanwalt

Min. Dir. a.D. in der Hauptverwaltung der Deutschen Bundesbahn

Frau Dr. med. Hedda HEUSER

Prasidentin des Deutschen Arztinnenbundes

Drs. G.H.E. HILKENS

Economisch stafmedewerker Nederlandse Gezinsraad
en bestuurslid Consumenten Contact Orgaan

Dr. Wolfgang HIPP

Stellvertretender Hauptgeschiftsfihrer a.D.
des Deutschen Industrie- und Handelstages

United Kingdom

Italia

France

Luxembourg

Nederland

United Kingdom

Danmark

Nederland

France

United Kingdom

Belgique-Belgié

Luxembourg

Deutschland

Deutschland

Nederland

Deutschland
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Herr Karl-Heinz HOFFMANN

Stellvertretender Vorsitzender der Gewerkschaft Offentliche Dienste,
Transport und Verkehr

De Heer Jozef HOUTHUYS

Voorzitter van het Algemeen Christelijk Vakverbond van Belgié -

Mr. J.A. HUBREGTSE

Secretaris Agrarisch en Voedingsbedrijfsbond NVV

Afdelingschef Erik Hovgaard JAKOBSEN

Landbrugsradet

Dipl. Kfm. Johannes M. JASCHICK

Geschiftsfithrendes Prisidialmitglied der Arbeitsgemeinschaft
der Verbraucher (AGY)

Mr T. JENKINS

International Deparment, Trades Union Congress

Mr. Sjouke JONKER

Onderdirecteur Nationale Nederlanden;

~ Voorzitter Contactorgaan Nederlands Vervoeroverleg

Mr. Willem JONKER

Oud-Directeur Vervoersonderneming

Mr John KENNA

Director of Transport and Foreign Trade, Confederation of Irish Industry

Dott. Enrico KIRSCHEN
UIL

Dr. Heinrich KOLBENSCHLAG

Generalsekretiar a.D. des Zentralverbandes des Deutschen Handwerks

Mr Patrick LANE

President, Irish Farmers Association

M. André LAUR

vice-président de la Mutualité agricole de I’Aveyron

M. Antoine LAVAL
secrétaire confedéral de la CGT—FO

Mr F. §S. LAW

Part-time Member of the National Freight Corporation

Mr Anthony LEDDY

President, Irish Creamery Milk Suppliers’ Association

Deutschland

Belgique-Belgié

Nederland

Danmark

Deutschland

United Kingdom

Nederland

Nederland

Ireland

Italia

Deutschland

Ireland

France

France

United Kingdom

lreland
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Mr Herbert LOEBL, O.B.E.

Chairman, Glass Ceramics Ltd

Mr P. J. LOUGHREY

Consultant, Batchelors Foods Ltd

Mr j. MACGOUGAN

General Secretary, National Union of Tailors and Garment Workers

Sig. Vittorino MARAVIGLIA
CISL

De Heer Alfons MARGOT

Algemeen Secretaris van het Nationaal Christelijk Middenstandverbond ;
Onder-Voorzitter van de Hoge Raad voor de Middenstand

M. Jean MARVIER

président de la branche artisanale de la CSNCRA ;
vice-président de la Confédération nationale de I'artisanat et des métiers

Dott. Alberto MASPRONE

Confederazione generale industria italiana

M. Charles MASSABIEAUX

collaborateur du département international du bureau confédéral CGT

Mr W. G. N. MILLER, O.B.E.

Director, Save and Prosper Group Ltd

Mr Ernest MILLS

Member, British Gas Corporation

Mr J. MILNE

General Secretary, Scottish Trades Union Congress

Dott. Pietro MORSELLI

Confederazione cooperative italiane

Herr Gerd MUHR

Stellvertretender Vorsitzender des Deutschen Gewerkschaftsbundes

Mr Patrick MURPHY

Federation of Rural Workers

The Rt. Hon. L. MURRAY, P.C,, O.B.E.

General Secretary, Trades Union Congress

Prof. Dr. Lothar NEUMANN
Mitglied des Prasidiums der Arbeitsgemeinschaft der Verbraucher (AGV)

United Kingdom

Ireland

United Kingdom

Italia

Belgique-Belgié

France

Italia

France

United Kingdom

United Kingdom

United Kingdom

Italia

Deutschland

Ireland

United Kingdom

Deutschland
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Gkonomisk medarbejder Preben NIELSEN

Landsorganisationen 1 Danmark Danmark

Omsorgskonsulent, fru Marichen NIELSEN
Carit Etlarsvej 50, DK-8230 Abyhej — Arhus Danrark

Dr. Herbert NIERHAUS

Vorstandsmitglied der Deutschen Angestelltengewerkschaft Deutschland

On. Renato OGNIBENE

Confederazione italiana coltivatori / Italia

Dott. Guido PAGGI

Confagricoltura : Italia

Mrs Marie PATTERSON

National Officer, Transport and General Workers Union United Kingdom

Mr A. J. PEARSON

Director, Smith & Pearson Ltd . Ireland

Herr Alois PFEIFFER

Mitglied des Geschiftsfithrenden Vorstandes des Deutschen Gewerkschaftsbundes  Deutschland

Dott. Vincenzo PIGA

Via della Balduina 73, Roma - Ttalia

M. Jean de PRECIGOUT

président du comité statutaire du CNPF;

président d’honneur de I'Union des industries textiles France
Mr. B. Pronk
Stafmedewerker Internationale Zaken CNV | Nederland

Prof. Giulio QUERINI

Via Firenze 48, Roma Italia

Dott. Giovanni RAINERO

Confederazione nazionale coldiretti Italia

M. Roger RAMAEKERS

président du Conseil de la consommation ;
secrétaire général de la Fédération belge des coopératives Belgique-Belgié

Cand. polit. Poul Nyrup RASMUSSEN

ekonomisk rddgiver, Landsorganisationen i Danmark Danmark

M. Edmond RENAUD

président d’honneur de la Fédération nationale des transports routiers (FNTR) France
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Drs. P.J.G.M. van RENS Wetenschappelijk Medewerker,
Nederlands Katholiek Vakverbond

Miss Eirlys ROBERTS, O.B.E.

Formerly Deputy Director, Consumers Association

M. Raymond ROLLINGER

directeur de la Chambre des métiers

Dott. Aldo ROMOLI

Confederazione generale industria italiana

Mr T. ROSEINGRAVE

National Director, Muintir na Tire

M. Jean ROUZIER
secrétaire confédéral de la CGT-FO

Dott. Umberto SCALIA
CGIL

M. Jeannot SCHNEIDER

vice-président de la Confédération générale du travail

Dr. Rudolf SCHNIEDERS

Generalsekretir des Deutschen Bauernverbandes

Herr Fritz SEYDAACK
Bundesverband des Deutschen Grofi- und Auflenhandels e.V.

Dr. A. E. SLOMAN

Vice-Chancellor, University of Essex

Forretningsferer, medlem af FTFs forretningsudvalg, Knud Mols SORENSEN

Dansk Styrmandsforening

M. André SOULAT

secrétaire confédéral de la CFDT

Dr. Hans-Werner STARATZKE

Geschiiftsfithrendes Prisidialmitglied des Gesamtverbandes der Textilindustrie

Konsulen, cand. polit. K. STORM HANSEN

Grosserer Societetet

Frau Kite STROBEL

Bundesminister a.D.

M. Roger THEISEN

ancien président de la Fédération des employés privés

Nederlapd
United Kingdom
Luxembourg
Italia

Ireland

France

Italia
Luxembourg
Deutschland
Deutschland
United Kingdom
Danmark

France
Deutschl;md
Danmark
Deutschland

Luxembourg
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Sig. Raffaele VANNI
UIL

M. Gabriel VENTE]JOL

président du Conseil économique et social

M. Roland WAGNER

président de la Chambre de commerce de Strasbourg

Frau Mana WEBER

Stellvertretende Vorsitzende des Deutschen Gewerkschaftsbundes

Dr. Hans Jirgen WICK

Generalsekretir des Deutschen Raiffeisenverbandes e V.

Mr D. WILLIAMS, CV.O.

Formerly Deputy Secretary, Ministry of Overseas Development

Mr M. J. F. WYLLIE, M.BEE.
Director, Anglo-American Asphalt Ltd

Mr Maurice ZINKIN
Unilever Ltd

Awvv. Giancarlo ZOLLI

Via Fra’ Bartolomeo 48, Firenze

Dr. Heinz ZUNKLER

Geschiftsfihrer der Reederei und Spedition ,Braunkohle”

Italia

France

France

Deutschland

Deutschland

United Kingdom

United Kingdom

United Kingdom

Italia

Deutschland



EURONORMS

The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURONORMS in German,
English, French, Italian and Dutch. The EURONORMS which are available up to the present in English are indicated by

an asterisk (*).
Sales prices valid from 1 July 1976.

" EURONORM 129-76 Nickel alloy steel plate and strip for appllcanon at low temperature — Quality require-
MENtS . . v .+« v e e e e e e

...............

(*) EURONORM 111-77  Continuously hot-rolled non-coated mild unalloyed steel sheet and strip for cold-forming
— Quality standard . . . . . . . . .. C e e e e Co

(*) EURONORM 130-77 Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Quality
standard . . . . . . Lo Lo .

.................

(*y EURONORM 131-77 Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Tolerances
on dimensions and shape . . ..

The following is a list of all the EURONORMS so far published:

(*} Information

circular No 1 Standard samples for the chemical analysis of iron and steel products, second edition
(1974) - e e e e e e e e e s s e e e e e
EURONORM 1-55 Fontes et ferro- alllages e e e e e s k e e e

EURONORM 2-57 Essai de tractiorr pour l'acier . . . . .

EURONORM  3-55 Essai de dureté Brinell pour ’acier . e e e e e
EURONORM 4-55 Essai de dureté Rockwell échelles B et C pour l'acier

EURONORM  5-55 Essai de dureté Vickers pour l'acier . . .

EURONORM  6-55 Essai de pliage pour l'acier . . ... . . . .

EURONORM 7-55 Essai de résilience Charpy pour lac1er .. e e e e e e e e e
EURONORM 8-55 Valeur de conversion approximatives de la duree et de la résistance a la traction de 'acier
EURONORM  9-55 Valeurs de conversion approximatives des allongements apres rupture de P’acier . . . .
EURONORM 10-55 Valeurs de conversion approximatives des résiliences de acier . . . . . . . . . . . .

EURONORM 11-55 Essai de traction sur toles et feuillards en acier d’une épaisseur de 0,5 mm inclus 4 3 mm
exclu . . .o 0L oL L e

EURONORM 12-55 Essai de pliage des toles et feuillards en acier d ¢épaisseur inférieure a 3 mm . . . . . .
EURONORM 13-55 Essai de pliage alterné des tdles et feuillards en acier d’epalsseur inférieure 3 3 mm
EURONORM 14-67 Essai d’emboutissage a flans bloqués . . . . . . . . . . . . . . ... ... ...

EURONORM 15-70 Fil machine en acier non allié¢ d’usage général, desrme au tréfilage ou a l’etlrage — Examen
' de la surface . . . . . . . . L Lo e e e

EURONORM 16-70 Fil machine en acier non allié d’usage général, destmc au tréfilage ou a4 I’étirage — Nuances
etqualitds . . . . . . L L L e e e

EURONORM 17-70 Fil machine en acier non alhe dusage general destme au tréfilage ou a I’étirage —
Dimensions et tolérances . . . . . . . .

EURONORM 18-57 Prélevements et préparation des échantillons et des éprouvettes .
EURONORM 19-57 Poutrelles IPE — Poutrelles a ailes paralléles . C e
(*y EURONORM 20-74 Definition and classification of grades of steel, second edmon ......
EURONORM 21-62 Conditions générales techniques de livraison pour les produits en acier . . . . . .
EURONORM 22-70 Détermination ou vérification de la limite d’¢lasticité de I'acier & température élevée
EURONORM 23-71 Essai de trempabilité par trempe en bout de I'acier — Essai Jominy .
EURONORM 24-62 Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances de laminage . . .
EURONORM 235-72 Aciers de construction d’usage général . . e e e e e e e Co
EURONORM 26-63 Essais conventionnels de dureté Rockwell pour toles et feuillards minces en acier . . . .
(*y EURONORM 27-74 Designation of steels, third edition . . . . . . . . . . . . . . .. .. ...

EURONORM 28-69 Toles et bandes en aciers non alliés pour chaudleres et appareils soumis & pression —
Nuances et qualités . . . . . . . . . . .. Lo e e

EURONORM 29-69 Téles en acier laminées a chaud d’épaisseur egale ou supérieure 3 3 mm — Tolérances
sur les dimensions, la formeetlepoids . . . . . . . . . . ... ...

EURONORM 30-69 Demi-produits pour forges en aciers de construction d’usage général — Nuances et qualités
EURONORM 31-69 Demi-produits pour forges — Tolérances sur les dimensions, la forme et le poids . . .

EURONORM 32-66 Toles minces en acier doux non allié pour emboutissage ou pliage a froid — Norme de
qualité .o

.......

Price

inf
1:70

0-80

0-60

0-60

1-85
1-35
0-85
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60

0-75
0-60
0-60
0-60

0-60

0-75

1-60
0-60
0-60
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0-60
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0-60
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33-70

34-62
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Toles et larges bandes d’épaisseur inférieure 4 3 mm, en acier doux non allié pour
emboutissage ou pliage a froid — Tolérances sur les dimensions et sur la forme . -

Poutrelles a larges ailes 4 faces paralléles — Tolérances de laminage . . . . . . .
Barres et laminés marchands d’usage courant — Tolérances de laminage .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone toral dans les aciers
et les fontes — Méthode gravimérrique aprés combustion dans un courant d’oxygéne
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers
et les fontes — Méthode gazométrique aprés combustion dans un courant d’oxygéne .

-Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone de trempe et du

graphite dans les aciers et les fontes — Méthode gravimétrique et volumétrique aprf‘:s
combustion dans un courant d’oxygéne .

Analyse chimique des matériaux slderurglques — Dosage du manganése dans les aciers et
les fontes — Méthode titrimétrique aprés oxydation au persulfate .

Analyse chimique des matériaux sxderurglques — Dosagc du silicium total dans les aciers
et les fontes — Méthode gravimétrique . . . . . . . 0L L L0 0L L0

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du phosphore dans les aciers
et les fontes — Meérhode alcalimétrique .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosagc du soufre dans les aciers et les
fontes — Méthode aprés combustion dans un courant d’oxygene .

Toles et bandes en aciers alliés pour chaudiéres et apparells soumis a pression — Nuances
et qualités :

Poutrelles 1PE lammccs a chaud — Toleranccs de lammagg .

........

Essai de choc sur éprouvette bi-appuyée a entailleen V. . . |
Feuillards a chaud en aciers doux non alliés — Norme de qualité, prescriptions générales
Feuillards a chaud en aciers de construction d’usage général — Norme de qualité .

Feuillards laminés a chaud ¢n aciers non alliés — Tolérances sur les dimcnsions, la forme
et le poids . . C e e
Mesure de la rugosité dcs produxts minces en acier lammes a froxd et non revétus .
Analyse chimique des matériaux 51derurg1ques — Dosage de ’azote dans les aciers —
Meéthode spectrophotométrique

Bandes laminées a chaud de largeur égale ou supeneurc A 600 mm — Tolérances sur
les dimensions, la forme et le poids . )

Vocabulaire du traitement thermique

Poutrelles a larges ailes a face paralleles

Petits fers U laminés a chaud . C.

Fers T a ailes égales et a coins arrondis laminés a chaud .

Cornitres a ailes égales et 4 coins arrondis laminées a chaud .
Corniéres a ailes inégales et a coins arrondis laminées a chaud .

Plats laminés a chaud pour usages généraux .

Carrés laminés a chaud pour usages généraux .

Ronds laminés a chaud pour usages généraux .

Hexagones laminés a chaud .

Barres rondes laminées a chaud pour vis et rivets .

Demi-ronds et demi-ronds aplaris, laminés a chaud .

Plats a boudins laminés a chaud . C e e
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans les aciers et
les fontes — Méthode photomeétrique .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganeése dans les aciers
et les fontes — Mcéthode ¢électrométrique . . . e e
Analyse chlmlquc des matériaux snderurglques — Dosage lalummmm dms les aciers —

Méthode gravimétrigue .

Analyse chimique des matériaux sxderurg,lques — Dosage du cuivre d:ms les aciers et les
fontes — M¢éthode photoméirique .

Analyse chimique des matériaux sldcrur;,lques — Dosagc du sn]nuum dans lcs aciers et les
fontes — Méthode spectrophotométrique .

Fer-noir et fer-blanc en feuilles — Normes de qualité .

Fer-noir et fer-blanc en feuilles -—— Tolérances sur dimensions .

Définitions et classification des produirs sidérurgiques par formes et dimensions .
Aciers pour armatures passives du béton — Prescriptions de qualité .

Ronds a béton lisses laminés a chaud — Dimenston, poids, tolérances . .
Aciers pour trempe et revenu — Prescriptions de qualité |
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Aciers de cémentation — Prescriptions de qualieé . . . . . . . ... L L0
Aciers de nitruration — Prescriptions de qualit¢ . . . . . . . ... .. .00 0L
Aciers pour trempe par induction et au chalumeau — Prescriptions de qualité . . . .".
Aciers de décolletage — Prescriptions de qualité (fascicules 1a4) . . . . . . . . ..
Aciers inoxydables — Prescriptions de qualité . . . . . . . . .. ... ... ...
Aciers alliés pour ressorts formés a chaud et traités — Prescriptions de qualité . . . . .

Aciers pour soupapes d’échappement de moteurs 4 combustion interne — Prescriptions
dequalité . . . . . . L. L s e e e

Larges plats laminés & chaud — Tolérances sur les dimensions, la forme et le poids

Hot-rolled flats for spring leaves . . . . . . . . . . . . .. ... ... ... ..
Barres rondes, carrées, plates et hexagonales laminées a4 chaud — Tolérances de laminage
Aciers pour roulements — Prescriptioms de qualité . . . . . . . . ... .00

Analyse chimique des matériaux sudérurgiques — Dosage du manganése dans le ferro-
manganése — Méthode électrométrique . . . . . e e e e e e e e e e e e e e

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du chrome dans les aciers et
les fontes — Méthode photométrique . . . . . . . . . . . . . ... ...

Détermination micrographique de la grosseur du grain ferrique ou austénitique des aciers

Détermination de la profondeur de décarburation des aciers de construction non alliés
et faiblementalliés . . . . . . . . . ... Lo s

Détermination et vérification de la profondeur conventionnelle de cémentation . . . . .
Bandes et toles magnétiques a grains non orientés laminées a froid et 4 chaud . . . . .
Grain oriented magnetic sheetandsteip . . . . . . . ... .. oL

Fil machine rond en acier pour articles de boulonnerie formés a frmd — Dimensions et
tolérances . . . . . . L o L L o e e e e e e e e e e e e

Essais conventionnels de dureté Rockwell — Echelles Rockwell HRN et HRT — Echelles
Rockwell HRB’ et HR 30 T’ pour produits minces . . . . . . . . . . . . . . . ..

Aciers de construction soudables de qualité spéciale — Fascicules1a3 . . . . . . . .

Détermination de la résistance a la corrosion intergranulaire des aciers inoxydables
austénitiques — Essai ‘de corrosion en milieu acide sulfurique-sulfate cuivrique (essai
dit de Monypenny-Strauff) . . . . . . . . . . L L L. oo e e

Détermiation de la profondeur conventionnelle de trempe aprés chauffage superficiel

Calibration of reference blocks for use with Rockwell hardness testing machines (B, C, N ~

and T scales) . . . . . . . e e e e e e e e e e e

Methods for determining the magnetic properties of magnenc steel sheet with the
25 cm Epsteinsquare . . . . . . . L . o o e e e e e e e e e e e e e

Aciers pour frappe a froid et extrusion 2 froid — Prescriptions de qualité — fasci-
culelafascicule 5 . . . . . . . ...

Toles et bandes pour bouteilles a gaz soudées en acier . . . . . . . . . ... ...

Détermination de la résistance a I’attaque mtergranulalre des aciers inoxydables austéni-

tiques — Essai de corrosion en milieu nitrique par mesure ‘de perte de masse (Essai
dit de Huey) . . . . . . . . . . oo e e e e

Verification of Rockwell hardness testing machines (B, C, N and T scales)
High temperature tests — Creep test for steel

These publications can be obtained from the national standards institutions, viz.

in the Federal Republic of Germany: Beuth Verlag GmbH

Burggrafenstrale 4-10, 1 Berlin 30

in Belgium and Luxembourg: Institut belge de normalisation — IBN —

in Denmark :
in France:

in Italy:

in the Netherlands :

in the United Kingdom:

29, avenue de la Brabangonne, 1040 Bruxelles

Dansk Standardiseringsrad,
Aurehojvej 12, DK 2 900 — Hellerup

Association frangaise de normalisation — AFNOR —
Tour Europe, Cedex 7, 92 080 Paris

Ente nazionale italiano di unificazione — UNI —
Piazza A. Diaz, 2, Milan

Nederlands, Normalisatie-Instituut — NNI —
Polakweg 5, Rijswijk {ZH)

British Standards Institution (BSI),
2 Park Street, London W1A 2 BS

0-60

0-60
315

0-60
0-60
170
2:20
0-60
110
2:20
0-60
0-60
1-70

170

Interested residents of third countries are asked to contact the Office for Official Publications of the European Communi-
ties, Boite postale 1003, Luxembourg 1.
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